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(EN): Please remove all packaging materials before giving to children. (FR): Veuillez 
retirer tout l'emballage avant de donner le produit à des enfants. (DE): Vor Übergabe 
an Kinder bitte sämtliches Verpackungsmaterial entfernen. (ES): Por favor quita todos 
los materiales del embalaje antes de darlo a los niños. (IT): Per favore rimuovi tutti i 
materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini. (NL): Verwijder de verpakking 
voordat het product aan een kind wordt gegeven. (DK): Fjern alt emballagemateriale, 
inden det gives til børn. (SE): Ta bort allt förpackningsmaterial innan du ger till barn. 
(PL): Przed podaniem dzieciom należy usunąć wszystkie materiały opakowaniowe. 
(GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά. یرجى إزالة جمیع 
بل إعطائھا للأطفال تغلیف ق ئة وال تعب (AR): مواد ال

Please retain this information for future reference. 
Renseignements à conserver. Diese information bitte 
aufbewahren. Guardar esta información para futuras. 
Istruzioni da conservare. Deze informatie goed bewaren. 
Opbevar disse oplysninger til fremtidig reference. Spara 
denna information för framtida referens. Prosimy o 
zachowanie tych informacji na przyszłość. Διατηρήστε αυτές 
τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά.
بل  ق یھا في المست لرجوع إل ومات ل فاظ ھذه المعل   یرجى الاحت

(EN): WARNING!: Not suitable for children under 3 years due to small parts and small ball.
(FR): ATTENTION!: Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Présence de petits éléments et petite balle. 
(DE): WARNUNG!: Aufgrund von Kleinteilen und kleinen Bällen nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.
(ES): ¡PRECAUCIÓN! No conviene a los niños menores de 3 años. Contiene pequeños elementos y pequeña pelota.
(IT): AVVERTENZA!: Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. Presenza di piccoli elementi e piccola palla.
(NL): WAARSCHUWING !: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar vanwege kleine onderdelen en kleine kogel.
(DK): ADVARSEL!: Ikke egnet for børn under 3 år. Små dele og små bolde/kugler.
(SE): VARNING: KVÄVNINGSRISK - Små delar och liten kula. Inte för barn under 3 år.
(PL): OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. m-ca życia – zawiera małe elementy i małą kulkę.
(GR): ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ - Περιέχονται Μικρά μέρη και μικρές μπάλες.. Δεν είναι κατάλληλο 
για παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών.
(AR): تحذير: خطر الاختناق لأن المنتج يحتوي على قطع صغ
ة وكرة صغ
ة. لا يناسب الأطفال دون ٣ سنوات 

Assembly Instructions
Instructions pour l'assemblage 

Montageanleitung
Instrucciones de montaje
Istruzioni di montaggio 

Play Park Set
Ensemble de parc de jeu

FRONT

 !   AVERTISSEMENT:
RISQUE DE SUFFOCATION - 

 Le jouet contient de petites pièces 
et de petites balles. Ce produit 
n’est pas recommandé pour les 

enfants de 3 ans et moins.

!      WARNING:
CHOKING HAZARD - Toy contains small

 ball and small part. Not for children under 3 years.
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(EN): Place the 4 Play Park posts into the 4 holes in the base.
(FR): Place les 4 poteaux du parc de jeu dans les 4 trous situés sur la base.
(DE): Stecken Sie die 4-Pfosten des Stelzenhauses in die 4 Löcher im Sockel.
(ES): Coloca los 4 postes del  Parque de Juego en los 4 hoyos de la base.
(IT): Posizionare i 4 pali del Parco Giochi nelle 4 buche nella base.

(EN): Attach the ladder (front) and slide (side) to the grass ledge of the Play Park.
(FR): Fixe l’échelle (avant) et le toboggan (côté) au rebord gazonné du parc de jeu.
(DE): Befestigen Sie die Leiter (vorne) und die Rutsche (seitlich) an der Graskante des Stelzenhauses.
(ES): Fija la escalera (frontal) y el tobogán (lateral) a la repisa de hierba del Parque de juego.
(IT): Allegare la scala (anteriore) e scivolo (laterale) per la sporgenza erba del parco giochi.

(EN): Ladder and slide can go on 
either side of the grass ledge.
(FR): L’échelle et le toboggan se fixent 
d’un côté ou de l’autre du rebord gazonné.
(DE): Leiter und Rutsche können auf beiden 
Seiten der Graskante angebracht werden.
(ES): Escalera y tobogán pueden ir a ambos 
lados de la cornisa de hierba. 
(IT): Scaletta e scivolo possono andare 
su entrambi i lati della sporgenza erba.


